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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A ECONOMIA

E FINANÇAS

Despacho do Secretário para a Economia
e Finanças n.º 14/2020

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Bási-

ca da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 

previstos na alínea 2) do n.º 1 do artigo 3.º do Regulamento 

Administrativo n.º 6/1999 (Organização, competências e fun-

cionamento dos serviços e entidades públicas), no n.º 1 da 

Ordem Executiva n.º 181/2019 e n.º 1 do artigo 2.º do Decreto-

-Lei n.º 13/92/M, de 2 de Março, o Secretário para a Economia 

e Finanças manda:

1. É designado Lo Ioi Weng, em substituição de Lok Kit Sim, 

como representante da Região Administrativa Especial de 

Macau (adiante designada por RAEM), na sociedade «Trans-

ferência Electrónica de Dados — Macau Edi Van, S.A.», da 

qual a RAEM é accionista.

2. O presente despacho produz efeitos no dia seguinte ao da 

sua publicação.

16 de Janeiro de 2020.

O Secretário para a Economia e Finanças, Lei Wai Nong.

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 15/2020

Considerando a necessidade de ser atribuído ao Gabinete do 

Secretário para a Administração e Justiça, para o corrente ano 

económico, um fundo permanente de $ 310 800,00 (trezentas 

e dez mil e oitocentas patacas), constituído nos termos do dis-

posto nos artigos 56.º a 59.º do Regulamento Administrativo 

n.º 2/2018 (Regulamentação da Lei de enquadramento orça-

mental);

Sob proposta do aludido Gabinete e ouvida a Direcção dos 

Serviços de Finanças;

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 

da Região Administrativa Especial de Macau e pelo n.º 1 do 

artigo 57.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018 (Regu-

lamentação da Lei de enquadramento orçamental), conjugado 

com a Ordem Executiva n.º 181/2019, o Secretário para a Eco-

nomia e Finanças manda:

É atribuído ao Gabinete do Secretário para a Administração 

e Justiça um fundo permanente de $ 310 800,00 (trezentas e 

dez mil e oitocentas patacas), para ser gerido por uma comis-

são administrativa composta pelos seguintes membros:

Presidente: Ng Chi Kin, chefe do Gabinete e, nas suas faltas 

ou impedimentos, o seu substituto legal.

澳門特別行政區

經 濟 財 政 司 司 長 辦 公 室

第 14/2020號經濟財政司司長批示

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規《政府部門及實體的

組織、職權與運作》第三條第一款（二）項、第181/2019號行政命

令第一款以及三月二日第13/92/M號法令第二條第一款的規定，

作出本批示。

一、委任羅銳榮代替陸潔嬋擔任澳門電貿股份有限公司澳

門特別行政區股東代表的職務。

二、本批示自公佈翌日起產生效力。

二零二零年一月十六日

經濟財政司司長 李偉農

第 15/2020號經濟財政司司長批示

基於在本財政年度有需要撥予行政法務司司長辦公室一項

按照第2/2018號行政法規《預算綱要法施行細則》第五十六條至

第五十九條的規定而設立的常設基金，金額為$310,800.00（叁

拾壹萬零捌佰澳門元）；

在該辦公室的建議下，並聽取財政局意見；

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條、第2/2018號行政法規《預算綱要法施行細則》第五十七條第

一款及第181/2019號行政命令賦予的職權，作出本批示。

撥予行政法務司司長辦公室一項金額為$310,800.00（叁拾

壹萬零捌佰澳門元）的常設基金。該基金由以下成員組成之行政

委員會負責管理：

主席：辦公室主任吳子健，當其出缺或因故不能視事時，由

其合法代任人代任；
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委員：辦公室顧問羅暉，當其出缺或因故不能視事時，由辦

公室顧問羅瑾瑜代任；

委員：一等高級技術員劉志英，當其出缺或因故不能視事

時，由司長秘書楊秀美代任。

本批示自公佈翌日起生效，其效力追溯至二零二零年一月一

日。

二零二零年一月二十日

經濟財政司司長 李偉農

第 16/2020號經濟財政司司長批示

基於在本財政年度有需要撥予社會文化司司長辦公室一項

按照第2/2018號行政法規《預算綱要法施行細則》第五十六條至

第五十九條的規定而設立的常設基金，金額為$321,600.00（叁

拾貳萬壹仟陸佰澳門元）；

在該辦公室的建議下，並聽取財政局意見；

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條、第2/2018號行政法規《預算綱要法施行細則》第五十七條第

一款及第181/2019號行政命令賦予的職權，作出本批示。

撥予社會文化司司長辦公室一項金額為$321,600.00（叁拾

貳萬壹仟陸佰澳門元）的常設基金。該基金由以下成員組成之行

政委員會負責管理：

主席：辦公室主任何鈺珊，當其出缺或因故不能視事時，由

其合法代任人代任；

委員：司長秘書Isabel Narana Xete，當其出缺或因故不能

視事時，由特級技術輔導員何祖怡代任；

委員：特級技術輔導員黃福森，當其出缺或因故不能視事

時，由顧問高級技術員李志英代任；

本批示自公佈翌日起生效，其效力追溯至二零二零年一月一

日。

二零二零年一月二十日

經濟財政司司長 李偉農

第 17/2020號經濟財政司司長批示

基於在本財政年度有需要撥予能源業發展辦公室一項按照

第2/2018號行政法規《預算綱要法施行細則》第五十六條至第

Vogal: Lo Fai, assessora do Gabinete e, nas suas faltas ou 

impedimentos, Lo Kan U, assessor do Gabinete;

Vogal: Lao Chi Ieng, técnica superior de 1.ª classe e, nas suas 

faltas ou impedimentos, Ieong Sao Mei, secretária pessoal.

O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 

sua publicação e os seus efeitos retroagem ao dia 1 de Janeiro 

de 2020.

20 de Janeiro de 2020.

O Secretário para a Economia e Finanças, Lei Wai Nong.

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 16/2020

Considerando a necessidade de ser atribuído ao Gabinete 

da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, para o cor-

rente ano económico, um fundo permanente de $ 321 600,00 

(trezentas e vinte e uma mil e seiscentas patacas), constituído 

nos termos do disposto nos artigos 56.º a 59.º do Regulamento 

Administrativo n.º 2/2018 (Regulamentação da Lei de enqua-

dramento orçamental);

Sob proposta do aludido Gabinete e ouvida a Direcção dos 

Serviços de Finanças;

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 

da Região Administrativa Especial de Macau e pelo n.º 1 do 

artigo 57.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018 (Regu-

lamentação da Lei de enquadramento orçamental), conjugado 

com a Ordem Executiva n.º 181/2019, o Secretário para a 

Economia e Finanças manda:

É atribuído ao Gabinete da Secretária para os Assuntos 

Sociais e Cultura um fundo permanente de $ 321 600,00 (tre-

zentas e vinte e uma mil e seiscentas patacas), para ser gerido 

por uma comissão administrativa composta pelos seguintes 

membros:

Presidente: Ho Ioc San, chefe do Gabinete e, nas suas faltas 

ou impedimentos, o seu substituto legal.

Vogal: Isabel Narana Xete, secretária pessoal e, nas suas faltas 

ou impedimentos, Ho Chou I, adjunta-técnica especialista;

Vogal: Vong Fok Sam, adjunto-técnico especialista e, nas 

suas faltas ou impedimentos, Lei Chi Ieng, técnica superior 

assessora.

O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 

sua publicação e os seus efeitos retroagem ao dia 1 de Janeiro 

de 2020.

20 de Janeiro de 2020.

O Secretário para a Economia e Finanças, Lei Wai Nong.

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 17/2020

Considerando a necessidade de ser atribuído ao Gabinete 

para o Desenvolvimento do Sector Energético, para o corrente 

ano económico, um fundo permanente de $ 44 200,00 (quarenta 
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五十九條的規定而設立的常設基金，金額為$44,200.00（肆萬肆

仟貳佰澳門元）；

在該辦公室的建議下，並聽取財政局意見；

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條、第2/2018號行政法規《預算綱要法施行細則》第五十七條第

一款及第181/2019號行政命令賦予的職權，作出本批示。

撥予能源業發展辦公室一項金額為$44,200.00（肆萬肆仟貳

佰澳門元）的常設基金。該基金由以下成員組成之行政委員會負

責管理：

主席：辦公室主任許志樑，當其出缺或因故不能視事時，由

其合法代任人代任；

委員：顧問高級技術員林月華；

委員：特級技術員李路易；

候補委員：首席顧問高級技術員余玉玲；

候補委員：一等技術員林穎。

本批示自公佈翌日起生效，其效力追溯至二零二零年一月一

日。

二零二零年一月二十日

經濟財政司司長 李偉農

第 18/2020號經濟財政司司長批示

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第三條、第181/2019號

行政命令第一款、經十月二十五日第62/99/M號法令核准的《公

證法典》第三條第一款a）項和第二款、第23/2000號行政法規

《公共機關之公證》第一條第二款規定，作出本批示。

一、委任馮潔瑩法學士及鄭碧琦法學士為消費者委員會專責

公證員。

二、上款所指專責公證員不在或不能視事時，依次由歐永棠

法學士及張怡莉法學士代任。

三、廢止第110/2015號經濟財政司司長批示。

e quatro mil e duzentas patacas), constituído nos termos do 

disposto nos artigos 56.º a 59.º do Regulamento Administrativo 

n.º 2/2018 (Regulamentação da Lei de enquadramento orça-

mental);

Sob proposta do aludido Gabinete e ouvida a Direcção dos 

Serviços de Finanças;

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 

da Região Administrativa Especial de Macau e pelo n.º 1 do 

artigo 57.º do Regulamento Administrativo n.º 2/2018 (Regu-

lamentação da Lei de enquadramento orçamental), conjugado 

com a Ordem Executiva n.º 181/2019, o Secretário para a Eco-

nomia e Finanças manda:

É atribuído ao Gabinete para o Desenvolvimento do Sector 

Energético um fundo permanente de $ 44 200,00 (quarenta e 

quatro mil e duzentas patacas), para ser gerido por uma comis-

são administrativa composta pelos seguintes membros:

Presidente: Hoi Chi Leong, coordenador do Gabinete e, nas 

suas faltas ou impedimentos, o seu substituto legal.

Vogal: Lam Ut Wa, técnica superior assessora;

Vogal: Luís Filipe Alves Lei, técnico especialista.

Vogal suplente: Iu Iok Leng, técnica superior assessora prin-

cipal;

Vogal suplente: Lam Weng, técnica de 1.ª classe.

O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 

sua publicação e os seus efeitos retroagem ao dia 1 de Janeiro 

de 2020.

20 de Janeiro de 2020.

O Secretário para a Economia e Finanças, Lei Wai Nong.

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 18/2020

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 

da Região Administrativa Especial de Macau, e nos termos do 

disposto no artigo 3.º do Regulamento Administrativo n.º 6/1999, 

no n.º 1 da Ordem Executiva n.º 181/2019, na alínea a) do n.º 1 

e n.º 2 do artigo 3.º do Código do Notariado, aprovado pelo 

Decreto-Lei n.º 62/99/M, de 25 de Outubro, e no n.º 2 do artigo 

1.º do Regulamento Administrativo n.º 23/2000 (Notariado dos 

Serviços Públicos), o Secretário para a Economia e Finanças 

manda:

1. São nomeadas Fong Kit Ieng e Cheang Pek Kei, licenciadas 

em Direito, para o exercício das funções de notário privativo 

do Conselho de Consumidores.

2. As notárias privativas referidas no número anterior, nas 

suas ausências e impedimentos, são substituídas, por esta ordem, 

pelos licenciados em Direito Ao Weng Tong e Cheong I Lei.

3. É revogado o Despacho do Secretário para a Economia e 

Finanças n.º 110/2015.
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四、本批示自公佈翌日起產生效力。

二零二零年一月二十日

經濟財政司司長 李偉農

–––––––

二零二零年一月二十二日於經濟財政司司長辦公室

辦公室主任 辜美玲

勞 工 事 務 局

批 示 摘 錄

摘錄自本人於二零二零年一月二十四日作出的批示：

根據經第4/2017號法律修改的第14/2009號法律第十四條第

一款（一）項及第二款連同第12/2015號法律第四條的規定，以附

註方式修改林蘊玲及黃順賢在本局擔任職務的不具期限的行政

任用合同第三條款，改為擔任第一職階首席特級技術輔導員職

務。

–––––––

二零二零年一月二十四日於勞工事務局

局長 黃志雄

4. O presente despacho produz efeitos no dia seguinte ao da 

sua publicação.

20 de Janeiro de 2020.

O Secretário para a Economia e Finanças, Lei Wai Nong.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Economia e Finanças, aos 22 

de Janeiro de 2020. — A Chefe do Gabinete, Ku Mei Leng.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS LABORAIS

Extracto de despacho

Por despachos do signatário, de 24 de Janeiro de 2020:

Lam Van Leng e Vong Son In — alterada, por averbamento, a 

cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de provimento 

sem termo para adjuntos-técnicos especialistas principais, 

1.º escalão, nestes Serviços, nos termos do artigo 14.º, n.os 1, 

alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, 

conjugado com o artigo 4.º da Lei n.º 12/2015.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, aos 24 de 

Janeiro de 2020. — O Director dos Serviços, Wong Chi Hong.
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體 育 局

公 告

第1/ID/2020號公開招標

「體育局管轄露天泳池的保安及售票服務」

按照七月六日第63/85/M號法令第十三條的規定，並根據社

會文化司司長於二零二零年一月十六日的批示，體育局現為二零

二零年四月一日至二零二零年十一月三十日期間的體育局管轄

下列露天泳池的保安及售票服務，代表判給人進行公開招標程

序：

露天泳池名稱

1 新花園泳池

2 孫中山泳池

3 氹仔中央公園泳池

4 黑沙公園泳池

5 竹灣泳池

有意之投標人可於本招標公告刊登日起，於辦公時間上午

九時至下午一時、下午二時三十分至五時三十分，前往位於澳

門羅理基博士大馬路818號體育局總部接待處查閱卷宗或繳付

$500.00（澳門元伍佰圓正）購買招標案卷複印本一份。投標人

亦可於體育局網頁（www.sport.gov.mo）採購資訊內免費下載。

在遞交投標書期限屆滿前，有意投標人應自行前往體育局

總部，以了解有否附加說明之文件。

遞交投標書的截止時間為二零二零年二月十四日（星期五）

中午十二時正，逾時的投標書不被接納。倘上述截標日期及時間

因颱風或不可抗力之原因導致體育局停止辦公，則上述遞交投

標書的截止日期及時間順延至緊接之首個工作日的相同時間。

投標人須於該截止時間前將投標書交往位於上指地址的體

育局總部，且需同時繳交$46,000.00（澳門元肆萬陸仟圓正）作

INSTITUTO DO DESPORTO

Anúncio

Concurso Público n.º 1/ID/2020

«Serviços de segurança e de venda de bilhetes nas piscinas ao 

ar livre afectas ao Instituto do Desporto»

Nos termos previstos no artigo 13.º do Decreto-Lei n.º 63/85/M, 

de 6 de Julho, e em conformidade com o despacho da Ex.ma 

Senhora Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, de 16 

de Janeiro de 2020, o Instituto do Desporto, vem proceder, em 

representação do adjudicante, à abertura do concurso público 

para os serviços de segurança e de venda de bilhetes durante o 

período de 1 de Abril a 30 de Novembro de 2020, nas seguintes 

piscinas ao ar livre afectas ao Instituto do Desporto:

Designação das piscinas ao ar livre

1 Piscina Estoril

2 Piscina Dr. Sun Iat Sen

3 Piscina do Parque Central da Taipa

4 Piscina do Parque de Hác-Sá

5 Piscina de Cheoc-Van

A partir da data da publicação do presente anúncio, os con-

correntes podem dirigir-se ao balcão de atendimento da sede 

do Instituto do Desporto, sito na Avenida do Dr. Rodrigo Ro-

drigues, n.º 818, em Macau, no horário de expediente, das 9,00 

às 13,00 e das 14,30 às 17,30 horas, para consulta do processo 

do concurso ou para obtenção da cópia do processo, mediante 

o pagamento de $500,00 (quinhentas) patacas. Pode ainda ser 

feita a transferência gratuita de ficheiros pela internet na área 

de «Informação relativa à aquisição» da página electrónica do 

Instituto do Desporto: www.sport.gov.mo.

Os concorrentes devem comparecer na sede do Instituto do 

Desporto até à data limite para a apresentação das propostas 

para tomarem conhecimento sobre eventuais esclarecimentos 

adicionais.

O prazo para a apresentação das propostas termina às 12,00 

horas do dia 14 de Fevereiro de 2020, sexta-feira, não sendo 

admitidas propostas fora do prazo. Em caso de encerramento 

do Instituto do Desporto na data e hora limites para a apresen-

tação das propostas acima mencionadas, por motivos de tufão 

ou de força maior, a data e a hora limites estabelecidas para a 

apresentação das propostas serão adiadas para a mesma hora 

do primeiro dia útil seguinte.

Os concorrentes devem apresentar a sua proposta dentro 

do prazo estabelecido, na sede do Instituto do Desporto, no 

endereço acima referido, acompanhada de uma caução pro-

visória no valor de $46 000,00 (quarenta e seis mil) patacas. 

政府機關通告及公告   AVISOS E ANÚNCIOS OFICIAIS
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Caso o concorrente opte pela garantia bancária, esta deve ser 

emitida por um estabelecimento bancário legalmente autoriza-

do a exercer actividade na Região Administrativa Especial de 

Macau e à ordem do Fundo do Desporto ou efectuar um depó-

sito em numerário ou em cheque emitido a favor do Fundo do 

Desporto na mesma quantia, a entregar na Divisão Financeira 

e Patrimonial, sita na sede do Instituto do Desporto.

O acto público do concurso terá lugar no dia 17 de Fevereiro 

de 2020, segunda-feira, pelas 9,30 horas, no auditório da sede 

do Instituto do Desporto, sito na Avenida do Dr. Rodrigo 

Rodrigues, n.º 818, em Macau. Em caso de encerramento do 

Instituto do Desporto na data e hora para o acto público do 

concurso acima mencionadas, por motivos de tufão ou de força 

maior, ou em caso de adiamento na data e hora limites para a 

apresentação das propostas, por motivos de tufão ou de força 

maior, a data e hora estabelecidas para o acto público do con-

curso serão adiadas para a mesma hora do primeiro dia útil 

seguinte.

As propostas são válidas durante 90 dias a contar da data da 

sua abertura.

Instituto do Desporto, aos 21 de Janeiro de 2020.

O Presidente do Instituto, Pun Weng Kun.

(Custo desta publicação $ 3 466,00)

FUNDO DO DESPORTO

Lista

Em cumprimento do Despacho n.º 54/GM/97, de 26 de Agosto, 

com a nova redacção dada pelo Despacho do Chefe do Execu-

tivo n.º 293/2018, referente aos apoios financeiros concedidos 

a particulares e a instituições particulares, vem o Fundo do 

Desporto publicar a lista dos apoios concedidos no 4.º trimestre 

de 2019:

為臨時保證金。如投標人選擇以銀行擔保方式時，有關擔保需

由獲許可合法在澳門特別行政區從事業務的銀行發出並以“體

育基金”為抬頭人，或前往體育局總部財政財產處繳交相同金額

的現金或支票（以“體育基金”為抬頭人）。

開標將訂於二零二零年二月十七日（星期一）上午九時三十

分在澳門羅理基博士大馬路818號體育局總部會議室進行。倘上

述開標日期及時間因颱風或不可抗力之原因導致體育局停止辦

公，又或上述截止遞交投標書的日期及時間因颱風或不可抗力

之原因順延，則開標日期及時間順延至緊接之首個工作日的相同

時間。

投標書自開標日起計九十日內有效。

二零二零年一月二十一日於體育局

局長 潘永權

（是項刊登費用為 $3,466.00）

體 育 基 金

名 單

為履行關於給予私人及私立機構財政資助的經第293/2018

號行政長官批示修改的八月二十六日第54/GM/97號批示，體育

基金現公佈二零一九年第四季度的資助名單：

受資助實體

Entidades beneficiárias

給予財政

資助日期

Data da 

atribuição 

dos apoios

資助金額

Montantes 

subsidiados

目的

Finalidades

澳門明愛——黑沙環天主教牧民中心

Caritas Macau — Centro Pastoral da Areia 

Preta

31/12/2019 $ 760.00 認識澳門格蘭披治大賽車——參觀賽車大樓活

動及交通資助。

Grande Prémio de Macau — Subsídios para a 

visita do Edifício do Grande Prémio de Macau 

e de transporte.

澳門合氣道總會

Associação de Aikikai de Macau

02/10/2019 $ 1,640.00 場租費。

Aluguer de instalações.
31/10/2019 $ 2,240.00 
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受資助實體

Entidades beneficiárias

給予財政

資助日期

Data da 

atribuição 

dos apoios

資助金額

Montantes 

subsidiados

目的

Finalidades

澳門合氣道總會

Associação de Aikikai de Macau

13/12/2019 $ 2,280.00 場租費。

Aluguer de instalações.

31/12/2019 $ 2,080.00 

31/12/2019 $ 2,240.00 

11/10/2019 $ 7,090.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

中國澳門手球總會

Associação Geral de Andebol de Macau-

-China

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

11/11/2019 $ 22,725.00 場租費。

Aluguer de instalações.

28/11/2019 $ 49,285.00 

31/12/2019 $ 26,910.00 

31/12/2019 $ 56,390.00 

27/11/2019 $ 5,200.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

31/12/2019 $ 13,500.00 2019年手球裁判員培訓班。

Curso de Formação de Juízes de Andebol 

2019.

31/12/2019 $ 60,000.00 資助聘請技術人員。（第三至四季）

Subsídio para contratação de técnicos (3.º a 4.º 

trimestres).

澳門射箭協會

Associação de Arco e Flecha de Macau

11/10/2019 $ 7,420.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

澳門田徑總會

Associação de Atletismo de Macau

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 277,000.00 2019年長跑聯賽第三回合（馬拉松試運轉）。

3.ª Volta do Torneio de Corrida de Longa Dis-

tância 2019 (Prova de testes de maratona).

21/10/2019 $ 6,480.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

18/11/2019 $ 1,423,800.00 2019澳門亞洲城市田徑邀請賽。

Torneio de Atletismo de Cidades Asiáticas de 

Macau por convite 2019.
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受資助實體

Entidades beneficiárias

給予財政

資助日期

Data da 

atribuição 

dos apoios

資助金額

Montantes 

subsidiados

目的

Finalidades

澳門田徑總會

Associação de Atletismo de Macau

13/12/2019 $ 155,700.00 場租費。

Aluguer de instalações.

31/12/2019 $ 175,150.00 

中國——澳門汽車總會

Associacão Geral de Automóvel de Macau-

-China

11/10/2019 $ 12,900.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

31/10/2019 $ 2,991,000.00 2019年澳門國際格蘭披治小型賽車錦標賽。

Grande Prémio Internacional de Karting de 

Macau 2019.

31/10/2019 $ 214,200.00 場租費。

Aluguer de instalações.

11/11/2019 $ 116,100.00 

13/12/2019 $ 169,200.00 

31/12/2019 $ 111,150.00 

31/12/2019 $ 167,400.00 

11/11/2019 $ 1,500,000.00 資助本地車手參加第66屆澳門格蘭披治大賽車。

Subsídio para pilotos locais para participação 

no 66.º Grande Prémio de Macau.

澳門羽毛球總會

Federação de Badminton de Macau

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 10,500.00  2019年澳門羽毛球世界羽聯世界巡迴賽。

BWF Torneio de Circuito Mundial de Badmin-

ton de Macau 2019.18/10/2019 $ 4,700,000.00

18/10/2019 $ 10,720.00 場租費。

Aluguer de instalações.

31/12/2019 $ 689,450.00 

31/12/2019 $ 83,920.00 

07/11/2019 $ 71,400.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

07/11/2019 $ 47,400.00 資助集訓隊津貼。（第三季）

Subsídio para a Selecção (3.º trimestre).

07/11/2019 $ 47,400.00 資助集訓隊津貼。（第四季）

Subsídio para a Selecção (4.º trimestre).

07/11/2019 $ 54,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).
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受資助實體

Entidades beneficiárias

給予財政

資助日期

Data da 

atribuição 

dos apoios

資助金額

Montantes 

subsidiados

目的

Finalidades

中國澳門龍舟總會

Associação de Barcos de Dragão de Macau-

-China

21/10/2019 $ 5,028.50 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

31/10/2019 $ 517,000.00 資助購置小龍舟及訓練器材。

Subsídio para aquisição de Mini-Regatas e 

equipamentos de treino.

31/12/2019 $ 36,920.00 資助龍舟及足球訓練隊伍購買飲用水。

Subsídio para aquisição de água para as selec-

ções de Barcos-Dragão e de Futebol.

31/12/2019 $ 93,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

31/12/2019 $ 24,000.00 資助集訓隊津貼。（第四季）

Subsídio para a Selecção (4.º trimestre).

中國澳門籃球總會

Associação Geral de Basquetebol de Macau-

-China

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 163,700.00 場租費。

Aluguer de instalações.

31/12/2019 $ 197,800.00 

31/12/2019 $ 109,200.00 

31/12/2019 $ 41,400.00 

18/11/2019 $ 48,400.00 

31/10/2019 $ 11,000.00 珠、中、江、澳四地籃球邀請賽。

Torneio de Basquetebol entre Zhuhai, Zhong-

shan, Jiangmen e Macau por convite.

07/11/2019 $ 40,500.00 資助聘請技術人員。（第三季）

Subsídio para contratação de técnicos (3.º tri-

mestre).

13/12/2019 $ 40,500.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

27/11/2019 $ 13,300.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.
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受資助實體

Entidades beneficiárias

給予財政

資助日期

Data da 

atribuição 

dos apoios

資助金額

Montantes 

subsidiados

目的

Finalidades

中國澳門籃球總會

Associação Geral de Basquetebol de Macau-

-China

28/11/2019 $ 9,000.00 2019粵港澳大灣區三人籃球賽。

Campeonato de Basquetebol de três da Gran-

de Baía entre Guangdong-Hong Kong-Macau 

2019.

19/12/2019 $ 45,900.00 第52屆港澳埠際籃球賽暨第19屆港澳埠際青年

三人籃球挑戰賽。

52.º Interport de Basquetebol de Hong Kong 

e Macau e 19.º Desafio Juvenil de Basquetebol 

de 3 entre Hong Kong e Macau.

澳門桌球總會

Associação de Bilhar de Macau

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/11/2019 $ 9,000.00 2019粵港澳大灣區台球公開賽。

C a mpeonato de Bi l ha r da G ra nde Ba ía 

Guangdong — Hong Kong — Macau 2019.

中國澳門保齡球總會

Associação Geral de Bowling de Macau-

-China

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 14,400.00 為澳門青少年保齡球學校購買校服。

Aquisição dos uniformes para Escola de Bowling 

Juvenil.

22/10/2019 $ 20,800.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 19,200.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 20,800.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 22,400.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

31/10/2019 $ 46,000.00 2019亞洲城市保齡球協會會議及第33屆亞洲城

市保齡球錦標賽。

Reunião do Conselho de Cidades de Ásia de 

Bowling 2019 e 33.º Campeonato de Inter-

-Cidades de Ásia de Bowling.

31/10/2019 $ 47,530.00 場租費。

Alguer de instalações.
13/12/2019 $ 47,970.00 

31/12/2019 $ 44,020.00 
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受資助實體

Entidades beneficiárias

給予財政

資助日期

Data da 

atribuição 

dos apoios

資助金額

Montantes 

subsidiados

目的

Finalidades

中國澳門保齡球總會

Associação Geral de Bowling de Macau-

-China

11/11/2019 $ 48,750.00 聘請教練。

Contratação de treinador.
28/11/2019 $ 43,500.00 

31/12/2019 $ 48,750.00 

31/12/2019 $ 52,500.00 

13/12/2019 $ 6,100.00 為澳門青少年保齡球學校選材日及報名日——提

供教練及工作人員津貼。

Dia de selecção de talentos e dia de inscrição 

da Escola de Bowling Juvenil — subsídio para 

treinadores e trabalhadores.

澳門拳擊總會

Associação de Boxe de Macau

11/10/2019 $ 17,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

21/10/2019 $ 6,700.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

28/11/2019 $ 194,800.00 資助澳門拳擊總會購買擂台、賽事計分系統及訓

練裝備。

Subsídio para a Associação de Boxe de Macau 

destinado à aquisição de Ring, sistema de pon-

tuação e equipamentos de treino.

澳門泰拳總會

Associação de Boxe Tailandês de Macau

18/11/2019 $ 101,500.00 亞洲泰拳錦標賽2019。

Campeonato da Ásia Oriental de Boxe Tailan-

dês 2019.

澳門橋牌協會

Associação de Bridge de Macau

21/10/2019 $ 500.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

澳門獨木舟總會

Associação de Canoagem de Macau

21/10/2019 $ 7,500.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

22/10/2019 $ 5,600.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 6,400.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

中國澳門單車總會

Associação Geral de Ciclismo de Macau-

-China

02/10/2019 $ 135,225.00 場租費。

Aluguer de instalações.
02/10/2019 $ 37,380.00

13/12/2019 $ 251,240.00 

31/12/2019 $ 77,580.00 
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中國澳門單車總會

Associação Geral de Ciclismo de Macau-

-China

11/10/2019 $ 17,800.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 78,900.00 2019泰國場地單車亞洲盃。

Torneio Internacional de Ciclismo de Track 

Asia Cup 2019.

21/10/2019 $ 38,000.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

22/10/2019 $ 3,000.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 2,400.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 2,400.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 3,000.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

31/10/2019 $ 106,200.00 韓國亞洲場地單車錦標賽。

Campeonato Asiático de Ciclismo em Pista da 

Coréia do Sul.

28/11/2019 $ 95,700.00 2019世界室內單車錦標賽及德國室內單車世界

盃。

2019 Campeonato Mundial de Cicl ismo de 

pista e Taça Mundial de Ciclismo de pista de 

Alemanha.

31/12/2019 $ 45,750.00 資助於聯賽設置水馬。

Subsídio para Aquisição de barreira de água.

澳門體育暨運動科學學會

Associação de Ciências de Desp. e Educa-

ção Física de Macau

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

11/11/2019 $ 18,000.00 FMS功能性動作篩查工作坊。

Workshop de Ensino de Avaliação de Movi-

mentos Funcionais de FMS.

中國澳門體育暨奧林匹克委員會

Comité Olímpico e Desportivo de Macau

02/10/2019 $ 22,900.00 亞洲奧林匹克理事會第七十三次執委會會議。

73.ª Reunião de Conselho Executivo da Asso-

ciação de OCA.

11/10/2019 $ 16,400.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.
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中國澳門體育暨奧林匹克委員會

Comité Olímpico e Desportivo de Macau

31/10/2019 $ 17,500.00 各國奧林匹克委員會協會第二十四次會員大會。

24.ª Reunião da Assembleia Geral da Associa-

ção dos Comités Olímpicos Nacionais.

28/11/2019 $ 433,000.00 資助中國澳門體育暨奧林匹克委員會邀請葡語

系國家及地區運動員來澳參加“2019年澳門國際

馬拉松比賽”。

Subsídio para o CODM para convite a atle-

tas de Países de Lusofonia para participar na 

«Maratona Internacional de Macau 2019».

28/11/2019 $ 760,000.00 奧運金牌運動員訪澳系列活動——活力行

2019。

Série de actividades de visita em Macau dos 

atletas de medalha de ouro dos Jogos Olímpicos 

2019.

澳門健美總會

Associação de Culturismo e Fitness de Macau

11/10/2019 $ 17,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 39,000.00 2019年世界健美錦標賽暨亞世界健美聯會會員

大會。

Campeonato Mundial de Culturismo 2019 e 

Reunião da Federação Mundial de Culturismo.

18/11/2019 $ 76,130.90 場租費。

Aluguer de instalações.

31/12/2019 $ 34,000.00 聘請教練。

Contratação de treinador.

澳門體育舞蹈總會

Associação Geral de Dança Desportiva de 

Macau

02/10/2019 $ 26,600.00 場租費。

Aluguer de instalações.
02/10/2019 $ 37,900.00 

02/10/2019 $ 55,600.00 

11/11/2019 $ 67,700.00 

13/12/2019 $ 70,200.00 

31/12/2019 $ 69,400.00 

31/12/2019 $ 30,500.00 

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

22/10/2019 $ 53,550.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 52,875.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.
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澳門體育舞蹈總會

Associação Geral de Dança Desportiva de 

Macau

31/12/2019 $ 57,600.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para to-

dos, referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 55,275.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para to-

dos, referente ao mês de Dezembro de 2019.

31/10/2019 $ 2,812,000.00 2019歌舞星輝耀濠江——世界標準舞、拉丁舞精

英匯演。

Sarau Musical de Dança Latina e de Salão 

2019.

31/10/2019 $ 11,000.00 2019 A D S F亞洲單項運動舞蹈錦標賽及2019 

WDSF台北體育舞蹈公開賽。

ADSF Campeonato Asiático Individual de 

Dança Despor t iva e W DSF Campeonato 

Aberto de Dança Desportiva de China-Taipé 

2019.

31/10/2019 $ 12,000.00 2019年ADSF亞洲青年體育舞蹈專項錦標賽及香

港體育舞蹈公開賽。

ADSF Campeonato Asiático Individual Junior 

Singular de Dança Desportiva e Campeonato 

Aberto de Dança Desportiva de Hong Kong 

2019.

31/10/2019 $ 32,000.00 拉丁舞中級教師文憑班課程考試。

Exame do curso de Formação de Professores 

de Dança Latina — Nível Médio.

18/11/2019 $ 49,700.00 體育舞蹈集訓隊運動員往中山集訓——備戰

WDSF亞洲體育舞蹈錦標賽。

Deslocação à cidade de Zhongshan para está-

gio — preparação para o Campeonato Asiático 

da Dança Desportiva WDSF.

28/11/2019 $ 8,000.00 第四屆馬來西亞體育舞蹈錦標賽。

4.º Campeonato de Dança Desportiva de Malásia.

13/12/2019 $ 69,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

13/12/2019 $ 20,000.00 資助集訓隊津貼。（第四季）

Subsídio para a Selecção (4.º trimestre).

澳門劍擊總會

Associação de Esgrima de Macau

11/10/2019 $ 16,500.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 21,800.00 2019國際劍擊聯會B級裁判考試。

2019 Exame dos juízes B de Esgrima de FIE.
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澳門劍擊總會

Associação de Esgrima de Macau

18/10/2019 $ 26,500.00 U23亞洲劍擊錦標賽。

U23 Campeonato Asiático de Esgrima.

21/10/2019 $ 13,000.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

18/11/2019 $ 11,255.80 場租費。

Aluguer de instalações.
31/12/2019 $ 4,900.00

28/11/2019 $ 26,000.00 2019年國際劍擊聯會會議。

2019 Assembleia Geral de Federação Interna-

cional de Esgrima.

28/11/2019 $ 44,800.00 2019年聖誕劍擊訓練營。

Estágio de Esgrima em Férias de Natal 2019.

31/12/2019 $ 66,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

澳門足球總會

Associação de Futebol de Macau

11/10/2019 $ 14,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 175,625.00 場租費。

Aluguer de instalações.
18/10/2019 $ 156,225.00 

28/11/2019 $ 136,875.00 

28/11/2019 $ 117,700.00 

31/12/2019 $ 232,075.00 

18/10/2019 $ 9,000.00 慶祝澳門特別行政區成立二十周年——第十七屆

粵澳杯足球賽。

Celebração do 20.º Aniversário do Estabeleci-

mento da RAEM — 17.ª Edição de Torneio de 

Futebol de Guangdong e Macau.

18/10/2019 $ 107,700.00 2 0 2 0土庫曼斯坦亞洲足球聯會五人足球錦標

賽——資格賽。

Campeonato de Futsal da Confederação Asiá-

tica de Futebol de Turquemenistão de 2020 — 

Fase de Qualificação.

31/10/2019 $ 13,700.00 2020亞洲足球聯會19歲以下足球錦標賽——資

格賽。

Qualificação do Campeonato Asiático de Fu-

tebol Sub-19 2020.

31/12/2019 $ 21,600.00 資助龍舟及足球訓練隊伍購買飲用水。

Subsídio para aquisição de água para as selec-

ções de Barcos-Dragão e de Futebol.
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澳門門球總會

Associação Geral de Gatebol de Macau

02/10/2019 $ 1,275.00 場租費。

Aluguer de instalações.
18/10/2019 $ 1,550.00 

11/11/2019 $ 650.00 

13/12/2019 $ 450.00 

31/12/2019 $ 2,100.00 

31/12/2019 $ 975.00 

02/10/2019 $ 549,000.00 2019年澳門門球公開賽。

Torneio Aberto de Gatebol de Macau 2019.

11/10/2019 $ 12,200.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

22/10/2019 $ 3,150.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para to-

dos, referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 4,050.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para to-

dos, referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 8,100.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 7,200.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

31/10/2019 $ 11,500.00 2019澳門門球教練員、裁判員培訓班。

Curso de Formação de Juízes e Treinadores de 

Gatebol de Macau 2019.

澳門冰上運動總會

Associação Geral de Desportos sobre o 

Gelo de Macau

02/10/2019 $ 92,400.00 場租費。

Aluguer de instalações.
31/10/2019 $ 88,200.00 

28/11/2019 $ 88,200.00 

31/12/2019 $ 111,100.00 

31/12/2019 $ 129,800.00 

28/11/2019 $ 129,250.00 

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 72,900.00 2019泰國國際冰球錦標賽。

Campeonato Internacional de Hóquei em Gelo 

de Tailândia 2019.

22/10/2019 $ 18,300.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.
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澳門冰上運動總會

Associação Geral de Desportos sobre o 

Gelo de Macau

27/11/2019 $ 20,150.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 22,000.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 20,150.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

31/10/2019 $ 30,000.00 2019年度深港澳冰球邀請賽——澳門站。

Torneio de Hóquei em Gelo por Convites de 

Shenzhen, Hong Kong e Macau 2019 (Etapa de 

Macau).

07/11/2019 $ 54,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

18/11/2019 $ 21,000.00 2019花樣滑冰巡迴賽——深圳站。

Torneio de Circuito Patinagem em Gelo de 

2019 (Etapa de Shenzhen).

27/11/2019 $ 624,100.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

28/11/2019 $ 14,000.00 2019年度粵港澳冰球挑戰賽（深圳站）。

Torneio de Hóquei em Gelo de por Convites 

de Shenzhen, Hong Kong e Macau 2019 (Etapa 

de Shenzhen).

澳門體操總會

Associação de Ginástica Desportiva de Macau

02/10/2019 $ 11,200.00 場租費。

Aluguer de instalações.
31/12/2019 $ 12,600.00 

11/11/2019 $ 12,600.00 

22/10/2019 $ 34,400.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 33,400.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 12,200.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 33,200.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.
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澳門體操總會

Associação de Ginástica Desportiva de Macau

07/11/2019 $ 15,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

澳門高爾夫球總會

Associação Geral de Golfe de Macau

11/10/2019 $ 17,400.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

27/11/2019 $ 90,000.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

澳門國際象棋總會

Grupo de Xadrez de Macau

02/10/2019 $ 27,100.00  場租費。

Aluguer de instalações.
31/12/2019 $ 32,600.00

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

22/10/2019 $ 6,300.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 6,000.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 6,600.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 6,900.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

13/12/2019 $ 27,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

31/12/2019 $ 15,900.00 世界棋聯教練培訓班。

Curso de formação de Treinadores de FIDE.

澳門舉重協會

Associação de Halterofilismo de Macau

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

澳門曲棍球總會

Associação de Hoquei Macau

18/10/2019 $ 51,800.00  場租費。

Aluguer de instalações.
31/12/2019 $ 64,800.00

27/11/2019 $ 15,000.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

澳門長者體育總會

União Geral das Associações Desportivas 

dos Idosos de Macau

02/10/2019 $ 29,340.00 場租費。

Aluguer de instalações.
11/11/2019 $ 34,560.00 

13/12/2019 $ 36,000.00 

31/12/2019 $ 33,300.00 
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澳門長者體育總會

União Geral das Associações Desportivas 

dos Idosos de Macau

31/12/2019 $ 31,500.00 場租費。

Aluguer de instalações.
18/10/2019 $ 44,280.00 

11/10/2019 $ 12,200.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

31/10/2019 $ 10,800.00 2019珠、澳長者健步行暨健身展示大賽。

Marcha e exposição Saudável de Idosos de Macau 

e Zhuhai 2019.

澳門I.P.S.C.總會

 Associação I.P.S.C. de Macau

02/10/2019 $ 19,984.00 警察押運槍械花紅更費用。

Despesas de Serviços Gratificados de Polícia 

para transporte de armas.

11/10/2019 $ 12,700.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

31/10/2019 $ 99,000.00 2019ISPC澳大拉西亞手槍錦標賽——第四級。

Campeonato de Australasia de IPSC 2019 — 

Nível IV.

澳門柔道協會

Associação de Judo de Macau

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 6,480.00 場租費。

Aluguer de instalações.
13/12/2019 $ 6,960.00 

31/12/2019 $ 50,920.00 

18/11/2019 $ 6,720.00 

18/10/2019 $ 159,000.00 柔道專業運動員鄧麗敏日本訓練計劃資助申請。

Pedido de subsídio para projecto de treino em 

Japão de Atleta Profissional de Judo Tang Lai 

Man.

07/11/2019 $ 92,000.00 資助聘請技術人員。（第二季）

Subsídio para contratação de técnicos (2.º tri-

mestre).

07/11/2019 $ 92,000.00 資助聘請技術人員。（第三季）

Subsídio para contratação de técnicos (3.º tri-

mestre).

07/11/2019 $ 92,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

28/11/2019 $ 64,500.00 2019亞洲柔道“形”公開賽及2019亞洲柔道公開

賽（香港）。

Torneio Aberto de Judo de Kata da Ásia 2019 

e Torneio Aberto de Judo da Ásia de Hong 

Kong 2019.

31/12/2019 $ 206,000.00 購置訓練器材。

Equipamento de Treino.
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澳門空手道聯盟

Federação de Karate-Do de Macau

02/10/2019 $ 214,000.00 K1世界空手道聯賽及裁判工作——莫斯科站。

Campeonato Mundial de Karate K1 e Arbitra-

gem em Moscovo.

11/10/2019 $ 8,100.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 8,000.00 亞洲空手道聯盟執委會會議。

Reunião da Comissão Executiva da Federação 

Asiático de Karate-do.

18/10/2019 $ 511,500.00 第11屆少年組、青年組及21歲以下組世界空手道

錦標賽、裁判執法及考核。

11.º Campeonato Mundial de Karate-do para 

Cadet e Júnior e Sub-21, Arbitragem e Exames 

dos árbitros.

18/10/2019 $ 42,600.00 空手道專業運動員膳食津貼資助申請。

Apoio financeiro destinado à alimentação 

das atletas profissionais de Karate-do a tempo 

inteiro.

31/10/2019 $ 30,600.00 聘請教練。

Contratação de treinador.
31/12/2019 $ 32,400.00 

31/12/2019 $ 10,050.00 

13/12/2019 $ 28,800.00 

18/11/2019 $ 32,680.00 場租費。

Aluguer de instalações.
18/11/2019 $ 124,425.00 

31/12/2019 $ 95,500.00 

31/12/2019 $ 64,560.00 

28/11/2019 $ 216,000.00 邀請伊朗空手道隊來澳陪練。

Convidar atletas de Irão para treinar com os 

atletas de Karate-do de Macau.

31/12/2019 $ 217,000.00 第11屆少年組、青年組及21歲以下組世界空手道

錦標賽、裁判執法及考核——補充資助。

Subsídio Adicional para 11.º Campeonato 

Mundial de Karate-do para Cadet e Júnior e 

Sub-21, Arbitragem e Exames dos árbitros.

31/12/2019 $ 4,900.00 為澳門青少年空手道學校選材日及報名日——提

供教練及工作人員津貼和測試用具。

Dia de selecção de talentos e dia de inscrição 

da Escola de Karaté-do Juvenil — subsídio 

para treinadores e trabalhadores e ferramentas 

de teste.
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中國澳門劍道連盟

União das Associações de Kendo de China-

-Macau

11/10/2019 $ 7,280.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

22/10/2019 $ 1,800.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 2,400.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 3,000.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 2,400.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

27/11/2019 $ 2,700.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

澳門特殊奧運會

Macau Special Olympics

11/10/2019 $ 10,570.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

21/10/2019 $ 43,475.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

22/10/2019 $ 15,800.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 14,400.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 13,550.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 11,250.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

31/12/2019 $ 13,880.00 場租費。

Aluguer de instalações.
31/12/2019 $ 28,380.00

中國澳門游泳總會

Associação Geral de Natação de Macau 

China

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.
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中國澳門游泳總會

Associação Geral de Natação de Macau 

China

18/10/2019 $ 225,500.00 跳水集訓隊往廣州集訓。

Estágio da Selecção de Salto para a Água em 

Cantão.

18/10/2019 $ 17,400.00 游泳專業運動員膳食津貼資助申請（10月至12

月）。

Apoio financeiro destinado à alimentação dos 

atletas profissionais de Natação a tempo inteiro 

(Outubro — Dezembro).

22/10/2019 $ 329,200.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 220,600.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 337,200.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 313,200.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

11/11/2019 $ 26,700.00 FINA跳水裁判員培訓班。

Curso de Formação de Juízes de Salto para 

Água de FINA.

11/11/2019 $ 122,900.00 世界盃游泳系列賽——多哈站。

Série de Taça Mundial de Natação — Etapa 

Doha.

11/11/2019 $ 55,900.00 第11屆亞太公開及分齡藝術游泳錦標賽。

11.º Campeonato Aberto e por Escalão Etá-

rios de Pan Pacífico de Natação Sincronizada.

11/11/2019 $ 3,800.00 2019年全國花樣游泳裁判員、教練員學習班。

Curso de Formação dos Juízes e Treinadores 

de Natação Sincronizada da R.P. China 2019.

11/11/2019 $ 189,000.00 第9屆澳門國際跳水邀請賽。

9.º Torneio Salto para a Água de Macau por 

Convite.

18/11/2019 $ 150,250.00 場租費。

Aluguer de instalações.
18/11/2019 $ 277,710.00 

13/12/2019 $ 250,740.00 

31/12/2019 $ 369,940.00 

28/11/2019 $ 181,800.00 藝術游泳集訓隊聖誕集訓。

Estágio da Selecção de Natação Artística em 

Natal.
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中國澳門游泳總會

Associação Geral de Natação de Macau 

China

13/12/2019 $ 51,700.00 游泳集訓隊聖誕香港集訓。

Estágio em Hong Kong da Selecção de Nata-

ção na Véspera de Natal.

13/12/2019 $ 15,600.00 2019年穗澳襌三地少年兒童游泳賽。

Torneio Triangular de Juvenil de Natação em 

Cantão, Macau e FoShan 2019.

19/12/2019 $ 69,000.00 第58屆港澳埠際游泳比賽。

58.º Interport de Natação Macau-Hong Kong.

31/12/2019 $ 170,500.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

31/12/2019 $ 57,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

31/12/2019 $ 38,600.00 資助集訓隊津貼。（第四季）

Subsídio para a Selecção (4.º trimestre).

澳門工會聯合總會體育委員會

Federação das Associações dos Operários 

de Macau (Conselho Desportivo)

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

22/10/2019 $ 154,800.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 153,800.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 150,400.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 147,600.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

澳門風箏會

Clube de Papagaios de Macau

11/10/2019 $ 15,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

澳門雪屐總會

Associação de Patinagem de Macau

02/10/2019 $ 40,500.00 場租費。

Aluguer de instalações.
02/10/2019 $ 1,120.00 

13/12/2019 $ 17,480.00 

31/12/2019 $ 28,230.00 

31/10/2019 $ 16,135.00 

18/10/2019 $ 50,700.00 城市杯單排輪滑球賽。

Torneio de Hóquei em Linha — Taça Cidade.
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澳門雪屐總會

Associação de Patinagem de Macau

18/10/2019 $ 40,000.00 粵澳雙排輪滑球賽。

Hóquei em Patins de Guangdong e Macau.

21/10/2019 $ 61,500.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

31/10/2019 $ 57,715.00 2019年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2019.

07/11/2019 $ 177,000.00 資助聘請技術人員。（第三季）

Subsídio para contratação de técnicos (3.º tri-

mestre).

07/11/2019 $ 177,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

中國——澳門釣魚體育總會

Federação de Pesca Desportiva de Macau 

China

31/10/2019 $ 15,600.00 2019年第二場池釣之王計分賽。

2.º Torneio de Pesca no tanque por pontuação 

2019.

澳門乒乓總會

Associação de Ping Pong de Macau

11/10/2019 $ 17,700.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 73,199.10 場租費。

Aluguer de instalações.
18/11/2019 $ 24,946.80 

31/12/2019 $ 42,539.70 

31/12/2019 $ 61,740.00 聘請教練。

Contratação de treinador.
31/12/2019 $ 34,890.00 

11/11/2019 $ 59,170.00 

28/11/2019 $ 63,580.00 

21/10/2019 $ 3,795.50 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

31/10/2019 $ 208,600.00 澳門青少年乒乓球隊週末集訓計劃。

Estágio de fim de semana da equipa de Ténis 

de Mesa de Macau.

07/11/2019 $ 164,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

07/11/2019 $ 19,350.00 資助集訓隊津貼。（第四季）

Subsídio para a Selecção (4.º trimestre).

11/11/2019 $ 7,000.00 第29屆三英盃乒乓球邀請賽。

29.º Torneio de Ténis de Mesa da Taça Sam 

Ieng por convite.
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澳門乒乓總會

Associação de Ping Pong de Macau

13/12/2019 $ 13,419.00 為澳門青少年乒乓球學校選材日及報名日——提

供教練及工作人員津貼、場地設置及搬運設備和

文具費用。

Dia de selecção de talentos e dia de inscrição 

da Escola de Ténis-de-mesa Juvenil — subsídio 

para treinadores e trabalhadores, despesas da 

instalação do local, transporte dos equipamen-

tos e artigos de expediente.

31/12/2019 $ 500.00 為澳門青少年乒乓球學校選材日及報名日——提

供工作人員津貼。

Dia de selecção de talentos e dia de inscrição 

da Escola de Ténis-de-mesa Juvenil — subsí-

dio para trabalhadores.

澳門欖球會

Clube de Râguebi de Macau

28/11/2019 $ 7,350.00 場租費。

Aluguer de instalações.

中國澳門殘疾人奧委會暨傷殘人士文娛暨體

育總會

Comité Paralimpico de Macau-China As-

sociação Recreativa e Desportiva dos Defi-

cientes de Macau-China

11/10/2019 $ 17,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

22/10/2019 $ 3,200.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

31/10/2019 $ 25,000.00 IWAS輪椅劍擊世界盃——阿姆斯特丹站。

IWAS Taça Mundial de Esgrima em Cadeira 

com Rodas — Etapa de Amsterdão.

07/11/2019 $ 72,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

11/11/2019 $ 36,075.00 場租費。

Aluguer de instalações.
31/12/2019 $ 41,675.00

27/11/2019 $ 3,600.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 3,200.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 3,600.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

中國澳門賽艇總會

Associação Geral de Remo de Macau-China

02/10/2019 $ 46,000.00 2019年亞洲賽艇錦標賽。

Campeonato Asiático de Remo 2019.
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中國澳門賽艇總會

Associação Geral de Remo de Macau-China

18/10/2019 $ 5,700.00 2019年亞洲賽艇聯會會員大會。

Assembleia Geral de Federação Asiática de 

Remo 2019.

澳門藤球總會

Associação Geral Sepak Takraw de Macau

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

澳門壁球總會

Associação de Squash de Macau

02/10/2019 $ 30,500.00 2019世界壁球聯會教練研討會。

WSF Conferência de Treinadores de Squash 

2019.

02/10/2019 $ 5,550.00 場租費。

Aluguer de instalações.
18/10/2019 $ 7,320.00 

18/10/2019 $ 10,290.00 

31/10/2019 $ 39,360.00 

31/12/2019 $ 24,090.00 

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

22/10/2019 $ 16,000.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 16,400.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 18,000.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 16,800.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

11/11/2019 $ 9,600.00 聘請教練。

Contratação de treinador.
28/11/2019 $ 8,400.00 

31/12/2019 $ 16,800.00 

18/11/2019 $ 76,600.00 2020英國青少年壁球公開賽。

Torneio Aberto Júnior de Squash de Inglaterra 

2020.

27/11/2019 $ 7,000.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

13/12/2019 $ 137,600.00 2019年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2019.
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澳門壁球總會

Associação de Squash de Macau

31/12/2019 $ 414,000.00 資助聘請技術人員。（第二至四季）

Subsídio para contratação de técnicos (2.º a 4.º 

trimestres).

31/12/2019 $ 6,680.00 為澳門青少年壁球學校選材日及報名日——提供

教練及工作人員津貼。

Dia de selecção de talentos e dia de inscrição 

da Escola de squash Juvenil — subsídio para 

treinadores e trabalhadores.

澳門聾人體育會

Associação de Desporto de Surdos de Macau

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 22,600.00 第47屆國際聽障體育委員會會議。

47.º Congresso de ICSD.

22/10/2019 $ 5,275.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 4,625.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 4,650.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 5,400.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

31/10/2019 $ 5,640.80 場租費。

Aluguer de instalações.
31/12/2019 $ 4,536.00 

18/11/2019 $ 36,750.00 

13/12/2019 $ 2,620.80 

澳門跆拳道總會

Associação de Taekwondo de Macau

11/10/2019 $ 16,200.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

21/10/2019 $ 3,120.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

07/11/2019 $ 267,000.00 資助聘請技術人員。（第三季）

Subsídio para contratação de técnicos (3.º tri-

mestre).

07/11/2019 $ 267,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).
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澳門跆拳道總會

Associação de Taekwondo de Macau

07/11/2019 $ 35,400.00 資助集訓隊津貼。（第三季）

Subsídio para a Selecção (3.º trimestre).

07/11/2019 $ 29,000.00 資助集訓隊津貼。（第四季）

Subsídio para a Selecção (4.º trimestre).

18/11/2019 $ 3,000.00 2019年跆拳道品勢技術會議。

Reunião da Comissão Técnica de Poomsae de 

Taekwondo 2019.

28/11/2019 $ 19,000.00 2019年澳門跆拳道搏擊裁判班課程。

Curso de Formação para Juízes de Taekwondo 

2019.

31/12/2019 $ 45,000.00 場租費。

Aluguer de instalações.

澳門網球總會

Associação de Ténis de Macau

11/10/2019 $ 6,800.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 122,000.00 舉辦2019粵港澳大灣區雙慶網球團體邀請賽。

Organização do Torneio de Ténis de Grande 

Baía de GuangDong-Hong Kong-Macau 2019.

22/10/2019 $ 32,600.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 33,200.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 36,400.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 33,800.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

07/11/2019 $ 54,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

28/11/2019 $ 61,500.00 聘請教練。

Contratação de treinador.
11/11/2019 $ 64,000.00 

31/12/2019 $ 69,875.00 

31/12/2019 $ 37,625.00 

28/11/2019 $ 48,545.00 場租費。

Aluguer de instalações.
31/12/2019 $ 81,015.00 

13/12/2019 $ 193,000.00 2019澳門青少年網球集訓隊冬令營。

Campismo de Inverno da Equipa Júnior de Ténis 

de Macau 2019.
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澳門網球總會

Associação de Ténis de Macau

31/12/2019 $ 11,800.00 為澳門青少年網球學校選材日及報名日——提供

教練及工作人員津貼費用。

Dia de selecção de talentos e dia de inscrição 

da Escola de Ténis Juvenil — subsídio para 

treinadores e trabalhadores.

中國澳門射擊總會

Associação de Tiro de Macau-China

02/10/2019 $ 14,000.00 場租費。

Aluguer de instalações.
31/10/2019 $ 25,600.00 

13/12/2019 $ 17,570.00 

31/12/2019 $ 22,240.00 

31/12/2019 $ 15,770.00 

11/10/2019 $ 9,100.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 32,109.00 警察押運槍械花紅更費用。

Despesas para polícia para transporte de armas.
18/11/2019 $ 46,453.00

31/12/2019 $ 49,725.00 

07/11/2019 $ 31,500.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

中國澳門鐵人三項總會

Associação Geral de Triatlo de Macau China

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

31/10/2019 $ 57,000.00 2019統營ITU鐵人三項世界盃。

Taça ITU de Triatlo de Tongyeong 2019.

31/10/2019 $ 14,700.00 ITU教練二級課程。

Nível 2 do Curso de Treinador de ITU.

31/10/2019 $ 25,600.00 ITU國際鐵人三項聯盟教練一級課程。

Nível 1 do Curso de Treinador de ITU.

18/11/2019 $ 45,300.00 場租費。

Aluguer de instalações.
31/12/2019 $ 49,800.00

28/11/2019 $ 35,000.00 資助中國澳門鐵人三項總會倉庫加裝儲物支架。

Subsídio para Associação Geral de Triatlo de 

Macau China — montagem de suporte de arma-

zenamento.

31/12/2019 $ 87,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

31/12/2019 $ 3,800.00 資助中國澳門鐵人三項總會集訓隊。

Subsídio para selecção da Associação Geral de 

Triatlo de Macau China.
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澳門專上學生體育聯會

Associação do Desporto Universitário de 

Macau

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

31/10/2019 $ 2,000.00 出席2019亞洲大學生體育聯會執委會會議。

Participação na Reunião Executiva da Fede-

ração Asiática do Desporto Universitário de 

2019.

18/11/2019 $ 21,000.00 第36屆世界大學生體育聯會會員大會。

36.ª Assembleia Geral da União Mundo de 

Desporto Universitário.

13/12/2019 $ 19,000.00 場租費。

Aluguer de instalações.

13/12/2019 $ 106,707.50 2019年第二期固定資助。

2.ª tranche dos subsídios regulares de 2019.

澳門風帆船總會

Associação de Vela de Macau

11/10/2019 $ 17,140.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 30,000.00 世界帆船聯合會2019年年度會議。

Conferência Anual da Federação Mundial de 

Vela 2019.

21/10/2019 $ 30,000.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

22/10/2019 $ 26,400.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 26,400.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 10,500.00 場租費。

Aluguer de instalações.

中國澳門排球總會

Associação Geral de Voleibol de Macau-

-China

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

21/10/2019 $ 4,830.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

31/10/2019 $ 6,900.00 2019年亞洲排球裁判候選人課程。

Curso de Candidatura de Juíz de Voleibol de 

Ásia 2019.

31/10/2019 $ 1,000.00 國際排球聯會（FIVB）世界女子排球聯賽會議。

Reunião da Liga das Nações de Voleibol Femi-

nino da FIVB.
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中國澳門排球總會

Associação Geral de Voleibol de Macau-

-China

11/11/2019 $ 17,000.00 2019粵港澳大灣區青少年排球錦標賽。

Campeonato Júnior de Voleibol da Grande 

Baía Guangdong — Hong Kong — Macau 

2019.

18/11/2019 $ 90,600.00 場租費。

Aluguer de instalações.
19/12/2019 $ 41,800.00 

31/12/2019 $ 61,500.00 

13/12/2019 $ 48,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

中國澳門木球總會

Associação de Woodball de Macau-China

31/10/2019 $ 800.00 場租費。

Aluguer de instalações.
31/12/2019 $ 850.00 

31/12/2019 $ 550.00 

澳門武術總會

Associação Geral de Wushu de Macau

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

18/10/2019 $ 50,000.00 資助澳門武術總會精英運動員津貼。

Subsídio para Atletas de Elite de Associação 

Geral de Wushu de Macau.

18/10/2019 $ 136,800.00 第5屆亞洲龍獅錦標賽。

5.º Campeonato Asiático de Dança de Dragão 

e do Leão.

21/10/2019 $ 5,000.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

31/10/2019 $ 183,900.00 第15屆世界武術錦標賽。

15.º Campeonato Mundial de Wushu.

07/11/2019 $ 366,000.00 資助聘請技術人員。（第三季）

Subsídio para contratação de técnicos (3.º tri-

mestre).

07/11/2019 $ 366,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

07/11/2019 $ 99,300.00 資助集訓隊津貼。（第三季）

Subsídio para a Selecção (3.º trimestre).

07/11/2019 $ 99,300.00 資助集訓隊津貼。（第四季）

Subsídio para a Selecção (4.º trimestre).
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澳門武術總會

Associação Geral de Wushu de Macau

11/11/2019 $ 81,000.00 聘請教練。

Contratação de treinador.
28/11/2019 $ 78,750.00 

31/12/2019 $ 85,500.00 

31/12/2019 $ 85,500.00 

18/11/2019 $ 73,200.00 武術專業運動員膳食津貼資助申請。

Apoio financeiro destinado à alimentação de 

atleta profissional de Wushu de tempo miteiro.

18/11/2019 $ 24,700.00 資助更換散打擂台保護物料。

Subsídio para substituição de material de pro-

tecção de Plataforma San Da.

18/11/2019 $ 262,750.00 場租費。

Aluguer de instalações.
18/11/2019 $ 34,500.00 

13/12/2019 $ 266,250.00 

31/12/2019 $ 214,000.00 

22/10/2019 $ 3,000.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 2,400.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 2,400.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 3,000.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

31/12/2019 $ 9,500.00 為澳門青少年武術學校選材日及報名日——提供

教練及工作人員津貼。

Dia de selecção de talentos e dia de inscrição 

da Escola de Wushu Juvenil — subsídio para 

treinadores e trabalhadores.

澳門象棋總會

Associação de Geral de Xadrez Chinês de 

Macau

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

22/10/2019 $ 2,500.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 2,000.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.
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澳門象棋總會

Associação de Geral de Xadrez Chinês de 

Macau

31/12/2019 $ 2,000.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 2,500.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

07/11/2019 $ 36,000.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

31/12/2019 $ 5,600.00 場租費。

Aluguer de instalações.

澳門圍棋會

Clube de Xadrez Wei Qi de Macau

11/10/2019 $ 18,000.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

21/10/2019 $ 2,500.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

22/10/2019 $ 4,300.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 4,400.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 5,000.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 4,900.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

07/11/2019 $ 88,200.00 資助聘請技術人員。（第三季）

Subsídio para contratação de técnicos (3.º tri-

mestre).

07/11/2019 $ 88,200.00 資助聘請技術人員。（第四季）

Subsídio para contratação de técnicos (4.º tri-

mestre).

13/12/2019 $ 14,400.00  場租費。

Aluguer de instalações.
31/12/2019 $ 17,700.00

澳門耀華體育會

Clube Desportivo Yiu Wa de Macau

22/10/2019 $ 11,600.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 11,400.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.
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澳門耀華體育會

Clube Desportivo Yiu Wa de Macau

31/12/2019 $ 12,200.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 11,400.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

澳門卓麗排排舞會

Macau Shirley Line Dance Association

22/10/2019 $ 13,400.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 13,000.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 11,800.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 12,200.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

澳門瑜伽中心

Macau Yoga Centre

22/10/2019 $ 23,000.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 22,750.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 18,500.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 23,750.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

澳門心靈瑜伽，舞蹈協會

Macau Heart Yoga, Dance Association

22/10/2019 $ 29,800.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 30,250.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 29,200.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 30,400.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.
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澳門足毽康體運動協會

Associação Desportivo e Recreativo Shut-

tlecock de Macau

28/11/2019 $ 84,187.20 2019亞洲毽球團體邀請賽。

Torneio Asiático de Shuttlecock de equipas 

por convites 2019.

澳門餐飲業聯合商會

The United Association of Food and Beve-

rage Merchants of Macao

31/12/2019 $ 140,000.00 贊助第十九屆澳門美食節活動。

Subsídio para o 19.º Festival de Gastronomia 

de Macau.

中國澳門體育總會聯合會

Federação das Associações Gerais Despor-

tivas de Macau China

11/10/2019 $ 233,420.00 2019澳門體育嘉年華。

Carnaval Desportivo de Macau 2019.

澳門國際潛水中心

Centre Mergulha de Internacional de Macau

21/10/2019 $ 6,000.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

中國澳門踢拳總會

Federacão de Kickboxing de Macau China

22/10/2019 $ 1,750.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 1,400.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 1,400.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 1,750.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

中國澳門定向總會

Associação Geral de Corrida de Orientação 

de Macau,China

21/10/2019 $ 21,122.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

中國澳門跳繩總會

Rope Skipping General Association of Macao 

China

21/10/2019 $ 2,800.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

鮑思高青年村機構

Centro de Formação Juvenil D. Bosco Lar 

de Juventude

27/11/2019 $ 475,130.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

澳門童軍總會

Associação de Escoteiros de Macau

18/10/2019 $ 10,000.00 澳門童軍總會成立三十六周年特刊廣告。

Publicidade na revista comemorativa do 36.º 

Aniversário da Associação de Escoteiros de 

Macau.

27/11/2019 $ 47,028.70 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.
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新橋區坊眾互助會

Associação de Mútuo Auxílio dos Morado-

res do Bairro de San Kio

02/10/2019 $ 32,000.00 2019年公共體育設施網絡：配置輔導員。

Rede das Instalações Desportivas Públicas 

2019 — subsídio para auxiliares.

31/10/2019 $ 48,000.00 2019年公共體育設施網絡：配置輔導員。

Rede das Instalações Desportivas Públicas 

2019 — subsídio para auxiliares.

18/11/2019 $ 452,950.00 對新橋區坊眾互助會轄下新橋球場修葺工程予

以資助。

Atribuição do apoio financeiro para realizar 

as obras de reparação do campo desportivo do 

San Kio afecto à Associação de Mútuo Auxílio 

dos Moradores do Bairro de San Kio.

譚式詠春總會

Tam’s Style Wing Chun Association

21/10/2019 $ 2,800.00 2019年暑期活動設備費用。

Despesas de equipamentos das Actividades de 

Férias 2019.

澳門圓夢舞蹈瑜珈協會

Association of Dance and Yoga Un Mong of 

Macao

22/10/2019 $ 26,250.00 2019年9月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Setembro de 2019.

27/11/2019 $ 25,800.00 2019年10月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Outubro de 2019.

31/12/2019 $ 23,450.00 2019年11月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Novembro de 2019.

31/12/2019 $ 28,050.00 2019年12月份大眾體育健身興趣班導師津貼。

Salários dos instrutores do desporto para todos, 

referente ao mês de Dezembro de 2019.

婦聯樂融家庭綜合服務中心

Centro de Apoio Múltiplo à Família «Alegria 

em Harmonia» da Associação Geral das 

Mulheres de Macau

31/12/2019 $ 800.00 澳門格蘭披治大賽車——參加觀賞練習賽活動

及交通資助。

Grande Prémio de Macau — Subsídios para a 

participação de actividades nos dias de treino 

das corridas e de transporte.
婦聯家庭服務中心

Centro de Apoio Familiar da Associação 

Geral das Mulheres de Macau

31/12/2019 $ 1,030.00 

澳門聖若瑟教區中學

Colégio Diocesano de São José

31/12/2019 $ 4,560.00 

婦聯學校 31/12/2019 $ 1,800.00 

澳門葡文學校

Escola Portuguesa de Macau

31/12/2019 $ 6,960.00 

澳門濠江中學附屬小學

Escola Primaria Hou Kong

31/12/2019 $ 12,000.00 
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聖家學校

Escola da Sagrada Família

31/12/2019 $ 2,820.00 澳門格蘭披治大賽車——參加觀賞練習賽活動

及交通資助。

Grande Prémio de Macau — Subsídios para a 

participação de actividades nos dias de treino 

das corridas e de transporte.

東南學校

Escola Tong Nam

31/12/2019 $ 1,200.00 

澳門三育中學

Sam Yuk Escola Secundaria de Macau

31/12/2019 $ 2,280.00 

明愛學校

Escola Caritas de Macau

31/12/2019 $ 4,000.00 

澳門勞工子弟學校

Escola Filhos e Irmãos dos Operários de 

Macau

31/12/2019 $ 960.00 

聖善學校

Escola Dom João Paulino

31/12/2019 $ 2,080.00 

澳門勞工子弟學校

Escola Filhos e Irmãos dos Operários de 

Macau

31/12/2019 $ 1,040.00 

魯彌士主教幼稚園

Jardim de Infância «D. José da Costa Nunes»

31/12/2019 $ 4,140.00 

澳門浸信中學

Escola Cham Son de Macau

31/12/2019 $ 5,000.00 

沙梨頭坊眾學校

Escola dos Moradores do Bairro do Patane

31/12/2019 $ 1,520.00 

聖瑪大肋納學校

Escola de Santa Madalena

31/12/2019 $ 1,920.00 

31/12/2019 $ 4,680.00 澳門格蘭披治大賽車——參觀賽車大樓活動及

交通資助。

Grande Prémio de Macau — Subsídios para a 

visita do Edifício do Grande Prémio de Macau 

e de transporte.

鮑思高粵華小學

Colegio D. Bosco (Yuet Wah)

31/12/2019 $ 1,200.00 

聖家學校

Escola da Sagrada Família

31/12/2019 $ 180.00 

青洲小學

Escola Ilha Verde de Associação Comercial 

de Macau

31/12/2019 $ 2,880.00 

澳門培正中學

Pui Ching Middle School Macau

31/12/2019 $ 960.00 

澳門坊眾學校

Escola dos Moradores de Macau

31/12/2019 $ 620.00 

澳門紅十字會

Cruz Vermelha de Macau

31/10/2019 $ 78,987.70 第二屆全澳童心讓愛起飛紅十字防災運動會。

2.os Jogos Competitivos de Cruz Vermelha de 

Macau.
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胡巍巍

HU, Weiwei

26/11/2019 $ 2,836.09 2019澳門國際馬拉松特邀運動員之日津貼。

Galaxy Entertainment Maratona Internacional 

de Macau 2019 — Ajudas de custo diária para 

os atletas convidados.
何濤

HE, Tao

26/11/2019 $ 2,836.09 

李薇

LI, Wei

26/11/2019 $ 2,836.09 

孫玉雙

SUN, Yushuang

26/11/2019 $ 1,215.47 

林威

LIN, Wei

26/11/2019 $ 1,215.47 

何秀琴

HE, Xiuqin

26/11/2019 $ 1,215.47 

張潔珍

ZHANG, Jiechen

26/11/2019 $ 810.31 

崔玉林

CUI, Yulin

26/11/2019 $ 810.31 

王菊華

WANG, Juhua

26/11/2019 $ 810.31 

羅炳棠

LAW, Ping Tong

26/11/2019 $ 1,215.47 

黃美欣

WONG, Mei Yan

26/11/2019 $ 1,215.47 

簡招旺

CHIEN, Chien-wang

26/11/2019 $ 2,025.78 

鄭瑞竹

CHENG, Jui-chu

26/11/2019 $ 2,025.78 

HAM, CHUNG SONG 26/11/2019 $ 2,836.09 

KIM, JIN HYOK 26/11/2019 $ 2,836.09 

JON, KUM IL 26/11/2019 $ 2,836.09 

JO, UN OK 26/11/2019 $ 2,836.09 

JONG, RAN 26/11/2019 $ 2,836.09 

TOBISE, TAKAKO 26/11/2019 $ 2,836.09 

JIROMARU, KENICHI 26/11/2019 $ 2,836.09 

KIYOTA, MAO 26/11/2019 $ 2,836.09 

SOUSA, ANTÓNIO 26/11/2019 $ 2,836.09 

SOUSA, JOSÉ CARLOS 26/11/2019 $ 2,836.09 

COUTO FONSECA, JOANA 26/11/2019 $ 2,836.09 

KHEOKAO, RONNASORN 26/11/2019 $ 2,836.09 

SRIGOSON, METEE 26/11/2019 $ 2,836.09 
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BOONSIT, PILAILAK 26/11/2019 $ 2,836.09 2019澳門國際馬拉松特邀運動員之日津貼。

Galaxy Entertainment Maratona Internacional 

de Macau 2019 — Ajudas de custo diária para 

os atletas convidados.

陳頌業

CHAN, CHONG IP

26/11/2019 $ 2,836.09 

許朗

HOI, LONG 

26/11/2019 $ 2,836.09 

ABMAYR, WALTER 26/11/2019 $ 1,620.62 

KOECH, DUNCAN CHERUIYOT 26/11/2019 $ 2,025.78 

MASWAI, SAMWEL KIPTANUI 26/11/2019 $ 2,025.78 

KIPKEMBOI, HOSEA 26/11/2019 $ 2,025.78 

KAHENYA, PAULINE NJERI 26/11/2019 $ 2,025.78 

RONO, GEORGINA JEPKIRUI 26/11/2019 $ 2,025.78 

BOKS, MAUD 26/11/2019 $ 1,620.62 

ZEWEDE, TADESSE ASSEFA 26/11/2019 $ 2,430.93 

CHERUIYOT, LUCY 26/11/2019 $ 2,430.93 

JEPKORIR, WINNY 26/11/2019 $ 2,430.93 

NANNONI, ANTONIO 26/11/2019 $ 2,430.93 

ABEBE, TAFESE DELELEGN 26/11/2019 $ 2,430.93 

BIZUNEH, MELAKU BELACHEW 26/11/2019 $ 2,430.93 

LEMMA, TIRUWORK MEKONNEN 26/11/2019 $ 2,430.93 

KIPKOGEY, SHADRACK 26/11/2019 $ 2,430.93 

KIBARUS, MERCY JEROTICH 26/11/2019 $ 2,430.93 

TANUI, RODAH JEPKORIR 26/11/2019 $ 2,430.93 

SHUMIE, GADISA BIRHANU 26/11/2019 $ 2,025.78 

NAIBEI, KENNEDY KWEMOI 26/11/2019 $ 2,836.09 

YEGON, GILBERT KOLLUM 26/11/2019 $ 2,025.78 

BAYARTSOGT, MUNKHZAYA 26/11/2019 $ 2,430.93 

SHAFAR, OLEKSANDRA 26/11/2019 $ 2,025.08 

　總額 

Total

$ 43,242,490.65

Fundo do Desporto, aos 21 de Janeiro de 2020.

O Presidente do Conselho Administrativo, Pun Weng Kun.

(Custo desta publicação $ 83 080,00)

二零二零年一月二十一日於體育基金

行政管理委員會主席 潘永權

（是項刊登費用為 $83,080.00）
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